N32

35a*, Wulna **** Head of Mary River and N100 (AIAS N32)

(35 west to Pine Creek (AC)

20Nr.)
wulna (Parkhouse, Basedow, AIAS ?), wulnar (Parkhouse),
Wolna (Bradshaw), woolnah (Wildey), Woolna (Schmidt),
wuna (0'G, "RLS'), wulwangga (AC), wWoolwanga (Stanner,
Basset Smith), Woolwonga (Schmidt), wulwulam (AC, orig.
AIAS), possibly also Djerimanga (20Nr, 'RLS')

(Note: wulna has tentatively been chosen as the best
name for this language to be called since it appears
to have been that used by the earliest investigators;

Wulwulam used by AC and wuna bu 0'G are not found
elsewhere).

Walsh has collected some vocabulary. Osborne reported
(1972) one elderly speaker left at Koolpinyah.

‘man' : gumu (Osborne); nungolingin (Walsh)
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